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JAVASLATOK

A Külügyi Bizottság felhívja a Foglalkoztatási és Szociális Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele a következő javaslatokat:

1. üdvözli az Európai Unió és a tagállamok azon erőfeszítéseit, hogy összehangolják 
politikáikat az üzleti és emberi jogokra vonatkozó irányadó ENSZ-alapelvekkel1, 
hangsúlyozva, hogy ezen erőfeszítések még nem érik el a folyamatban való komoly 
elkötelezettséghez szükséges mértéket;

2. ragaszkodik ahhoz, hogy a 27 tagállam mindegyike gyorsítsa fel a vállalatok társadalmi 
felelősségvállalására vonatkozó nemzeti cselekvési terveik felülvizsgálatát, és az ENSZ 
alapelveinek végrehajtását végrehajtó nemzeti tervek kialakítását, amelyeket legkésőbb 
2013 decemberére véglegesíteni kell; felszólítja az EU-t, hogy könnyítse meg azon 
európai uniós államok tapasztalataiból való tanulást, amelyeknél már elkezdődött a 
folyamat; arra biztatja a tagállamokat, hogy merítsenek ihletet a nemzeti emberi jogi 
intézmények európai csoportja által kidolgozott iránymutatásból;

3. a politikák koherenciájának azáltal történő fokozására szólít fel európai uniós szinten, 
hogy a közbeszerzésre, az exporthitelekre, a felelősségteljes kormányzásra, a versenyre, a 
fejlesztésre, a kereskedelemre, a beruházásra vonatkozó és egyéb politikákat 
összehangolják a nemzetközi emberi jogi normákkal és alapelvekkel, és ennek kapcsán az 
nemzeti emberi jogi intézmények ide vonatkozó tanácsainak megfontolását javasolja, 
például az európai csoport által a Bizottság elé terjesztett  az emberi jogok és a 
közbeszerzés tekintetében dokumentum kapcsán; jelentőséggel bíró és megfelelő 
hatástanulmányt kér az alapelvekkel való potenciális inkoherenciához kapcsolódó 
jogalkotási javaslatok vonatkozásában, és ragaszkodik ahhoz, hogy a munkát 
összehangolják az ENSZ üzleti vállalkozásokkal és az emberi jogokkal foglalkozó 
munkacsoportjával az ENSZ alapelveinek eltérő és következetlen értelmezésének 
elkerülése érdekében;

4. elkötelezi magát amellett, hogy folyamatosan növeli azon elvárásokat, hogy az európai 
uniós intézmények és tisztviselők, beleértve az EU emberi jogi főképviselőjét is, 
erőfeszítéseket tegyenek az emberi jogok és az üzleti élet menetrendjének előmozdítása 
érdekében az EU valamennyi külső fellépése és cselekvése során;

5. elismeri, hogy a párizsi alapelvekkel összehangolt nemzeti emberi jogi intézmények 
egyedi helyzetben vannak ahhoz, hogy támogatást biztosítsanak az ENSZ alapelveinek 
végrehajtásához, beleértve a jogorvoslathoz való hozzáférés megkönnyítését vagy akár 
biztosítását; kéri az EU-t és a tagállamokat, hogy ismerjék el az nemzeti emberi jogi 
intézményeket kulcsfontosságú partnerként az emberi jogok és az üzleti élet 
menetrendjének előmozdítása, az üzleti vállalkozások, az állam és a civil társadalom 
közötti kapcsolatok kialakítása, valamint az európai uniós kereten belül kifejlesztett 

                                               
1 Az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa 17. ülésszaka, 2011. március 21, az „emberi jogok az üzleti életben” területért 
felelős ENSZ-különmegbízott, John Ruggie jelentése „Az üzleti vállalkozásokra és az emberi jogokra vonatkozó 
alapelvek: az ENSZ-nek a jogok védelmére, tiszteletben tartására és a jogorvoslatra vonatkozó keretrendszere 
végrehajtása (A/HRC/17/31) (a továbbiakban: az ENSZ alapelvei).
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standardok és iránymutatások támogatása terén;  ennek kapcsán kéri a tagállamokat, hogy 
erősítsék meg és szükség esetén bővítsék ki a nemzeti emberi jogi intézmények 
megbízatását annak érdekében, hogy azokat még hatékonyabbá tegyék, illetve 
amennyiben nincs a párizsi alapelveknek megfelelő nemzeti emberi jogi intézmény, 
tegyenek lépéseket annak létrehozására, valamint kéri az EU-t, hogy dolgozzon ki ennek 
érdekében megfelelő stratégiai támogatást; elkötelezi magát amellett, hogy rendszeres 
éves eszmecserét tart a nemzeti emberi jogi intézményekkel a LIBE és/vagy DROI 
bizottság keretében, a DROI bizottság által az EU és a keleti partnerség ombudsmanjainak 
2011. évi csúcstalálkozója keretében folytatott eszmecserén szerzett tapasztalatokra 
építve, és ezen eszmecseréket célzott munkaértekezletekkel egészíti ki az emberi jogok és 
az üzleti élet témájában;

6. vállalja, hogy az „emberi jogok az üzleti életben” témáját az EU harmadik országokkal 
való, küszöbönálló találkozóinak programjára tűzi, különösen a kiemelt partnerek 
vonatkozásában, és kéri, hogy adott esetben fordítsák le az ENSZ alapelveit az EP vagy 
más európai uniós intézmények kapacitásainak felhasználásával;

7. kéri az EU-t, és különösen a Bizottságot, biztosítsa, hogy a pénzügyi eszközök, többek 
között a demokrácia és az emberi jogok európai eszköze (EIDHR) a párizsi alapelveknek 
megfelelő nemzeti emberi jogi intézményeket kulcsfontosságú partnereknek tekintsék 
céljaik elérésében, és támogassák azokat sajátos helyzetük és emberi jogi szakértelmük 
hatékony felhasználásában annak érdekében, hogy teret adjanak az egyes érdekelt felek 
közötti párbeszédnek, beleértve az államokat a hatóságokat, a civil társadalmat és a 
vállalkozásokat, és ennek érdekében:

(1) biztosítsák, hogy az „emberi jogok az üzleti életben” témája az egyes pénzügyi 
eszközök prioritásaiként szerepel a 2014–2020 közötti időszakra vonatkozó új 
többéves pénzügyi kereten belül;   továbbá 

(2) dolgozzanak ki speciális támogatást az EIDHR-en belül az emberi jogok az üzleti 
életben témakörben való képzés és általános kapacitásépítés érdekében, a nemzeti 
emberi jogi intézmények, az emberi jogi jogvédők, a szakszervezetek és egyéb emberi 
jogi szervezetek számára; 

8. ragaszkodik annak biztosításához, hogy az EU új vállalati társadalmi felelősségvállalásra 
vonatkozó stratégiájának végrehajtása a társadalmi érdekeket, az emberi jogokat és a 
fenntartható és inkluzív fellendülés és fejlődés felé vezető utat támogassa, hogy a 
vállalatok nem pénzügyi információinak kötelező közzététele (beleértve a 
környezetvédelmi, társadalmi és irányítási információkat is) biztosítsa az átláthatóságot 
azáltal, hogy világos, egyértelmű, közös és előre meghatározott keretet biztosít az emberi 
jogokra való kifejezett hivatkozással, amely teljes mértékben összhangban van az ENSZ 
alapelveivel és olyan objektív mutatókon alapszik, mint a nemek közötti bérszakadék, 
valamint a fogyatékosságra vonatkozó mutatószámok és jelentéstételi iránymutatások;

9. kéri az EU-t, hogy foglalkozzon a belső kapacitás- és szakértelemhiánnyal azáltal, hogy 
jelentős „emberi jogok az üzleti életben” képzési programokat hajt végre az EU minden 
intézményén és politikai területén belül;

10. ismételten felszólítja az EU-t és a tagállamokat, hogy fejlesszék a jelenlegi jogszabályok 
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végrehajtását, amelyek integrálják „emberi jogok az üzleti életben” témakörrel 
kapcsolatos aggályokat, és dolgozzanak ki további megoldásokat, amelyek a belföldi és a 
harmadik országok üzleti vállalkozásai közötti egyenlő esélyeket célozzák;

11. arra szólít fel, hogy uniós szinten dolgozzanak ki az emberi jog terén a kellő gondosságra 
vonatkozó standardokat, amelyek egyéb kérdések mellett foglalkoznak az olyan 
potenciálisan magas emberi jogi hatásokkal és kockázati területekkel, mint a globális és 
helyi ellátási láncok, a konfliktusövezetekből származó ásványkincsek és a kiszervezés;

12. kéri, hogy ahol az EU vagy a tagállamok üzleti vállalkozások partnerei (pl. közbeszerzés, 
állami vállalatok, közös vállalkozások, vegyes vállalatok, exporthitel-garanciák, harmadik 
országokban végrehajtott nagyszabású projektek), az ENSZ alapelvei jelentsenek 
prioritást, és ezt egyes szerződéses záradékok is tükrözzék, továbbá járjon 
következményekkel, ha a vállalatok nyilvánvalóan sértik az emberi jogokat; azt ajánlja, 
hogy a tervezett „európai uniós külső együttműködési és fejlesztési platform” határozza 
meg ennek módozatait;

13. elismeri, hogy a külföldön működő európai uniós vállalkozásokkal szembeni sérelmek 
helyszínen történő megoldása gyakran hatékonyabbnak bizonyul; elismerését fejezi ki 
annak kapcsán, hogy az OECD nemzeti kapcsolattartó pontjai az államokban elérhető 
olyan nem jogi mechanizmusok, amelyek közvetíthetnek számos üzleti és emberi jogi 
vitában; azonban fokozott erőfeszítésekre szólítja fel a vállalatokat a panaszkezelési 
mechanizmusoknak az alapelvekben felsorolt hatékonysági kritériumoknak megfelelő 
kidolgozása terén;

14. üdvözli az Európai Bizottság azon szándékát, hogy módosítja a Brüsszel I. rendeletben 
foglalt nemzetközi magánjogi rendelkezéseket, különösen a „forum necessitatis” alapelv 
bevezetését; hangsúlyozza, hogy tovább kell fejleszteni az EU-n kívüli vállalati 
műveletekből eredő emberi jogi jogsértések áldozatainak jogorvoslathoz való hatékony 
hozzáférését a Brüsszel I. és a Róma II. rendelet reformja révén; hatékony intézkedésekre 
szólít fel az igazságszolgáltatás tekintetében fennálló olyan akadályok felszámolása 
érdekében, mind például a túlságosan magas perköltségek, olyan kezdeményezések révén, 
mint a kollektív jogorvoslatra vonatkozó minimumstandardok kialakítása vagy a 
vállalatok „különálló jogi személyisége” problémájának megoldása.


